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Una col lezione intrigante, un grès porcel lanato 
effetto cotto dal carattere forte ed incisivo, 
frutto del lavoro del nostro laboratorio 
special izzato in innovazione ceramica da oltre 
quaranta anni. La squisita cura nei dettagli  e 
la scrupolosa ricerca del le tonalità, rendono 
questa col lezione adatta ad ogni uti l izzo, 
dal rustico al moderno, senza tralasciare la 
caratteristica principale con la quale Tagina 
concepisce le sue col lezioni: la cura del 
dettaglio. I lCottoTagina racchiude dentro di 
sé tradizione, arte, storia, natura. La leggera 
stonalizzazione è i l  punto focale, che rende la 
piastrel la unica nel suo genere. Ogni faccia è 
creata su misura per inventare pattern sempre 
diversi,  dal sapore consumato, quasi grunge, 
per del iziare l ’occhio più intraprendente e 
raffinato. Cinque toni caldi,  accoglienti , 
del icati ,  per soddisfare lo spazio più esigente 
e raccontare situazioni di accattivante unicità. 
La posa armoniosa o irregolare, diventa una 
presente miscela cromatica, caratterizzata da 
delicati contrasti e sinuosa morbidezza.

An intriguing col lection, a cotto effect 
glazed porcelain with a strong character and 
incisive, result of the work of our laboratory 
special ized in ceramic innovation since 40 
years. The exquisite care of the detai ls and 
the scrupulous research of the nuances, 
make this col lection suitable for every use, 
from rustic to modern, without leaving out 
the main characteristic by which Tagina 
conceives its col lections: the care of the 
detai l .  I lCottoTagina holds inside itself 
tradit ion, art, history, nature. The l ight shade 
variation is the focal point, that makes this 
t i le unique in its kind. Each side is tai lor-
made to invent patterns always different, 
with a t ime-worn taste, almost grunge, to 
delight the most resourceful and refined eye. 
Five warm nuances, welcoming, del icate, to 
satisfy the most demanding l iving space and 
tel l  about situations of charming uniqueness. 
The harmonic and irregular laying, becomes a 
present chromatic mixture characterized by 
delicate contrasts and sinuous softness.

Eine faszierende Kol lektion, in Feinsteinzeug mit 
Cotto Effekt, mit einem starken und scharfen 
Charakter, die Frucht der Arbeit von  unserem 
Fachlabor de seit mehr als vierzig Jahren in 
der Keramikinnovation spezial isiert ist.  Die 
Liebe zum Detai l  und die gewissenhafte Suche 
nach den Farbnuancierungen machen diese 
Serie geeignet fuer jegl iche Anwendung, von der 
rustikalen bis zur modernen, ohne die wichtigste 
Eigenschaft zu hinterlassen mit der Tagina seine 
Kol lektionen herstel lt :  Die Sorgsamkeit fuer die 
Detai ls. I lCottoTagina umschliesst Tradition, 
Kunst, Geschichte, Natur. Das leichte Farbspiel 
ist der Brennpunkt, die die Fl iese einzigartig 
macht. Jedes “Musterspiel” ist kreirt wordem 
um immer verschiedene patterns herzustel len, 
ein Geschmack fast grunge, fuer die Freude des 
unternehmungslustigen und raffinierten Auge.
Fuenf warme Toene, gemuetl ich und sanft, 
fuer anspurchsvol le Wohnraeume, faszinierend 
und einzigartig. Die harmonische und 
unregelmaessige Verlegung ist eine chromatische 
Mischung, die von zarten Kontrasten 
gekennzeichnet ist und gewundener Weichheit.

Une col lection étonnante un grés cerame email le  
avec  un effet de terre cuite et un caractère 
fort et percutant ,fruit des travaux de notre 
laboratoire spécial isé en matière d’innovation en 
céramique depuis plus de quarante ans. L’exquise 
attention au détai l  et la recherche méticuleuse 
de la nuance , rendre cette col lection approprié 
pour toute uti l isation, de rustique  au moderne, 
sans oublier de mentionner la caractéristique 
principale avec laquel le Taginae conçoit ses 
col lections: attention aux détai ls. I lCottoTagina 
enferme en lui-même, tradit ion, art,  histoire 
et nature. Le léger dénuancage  est le point 
focal,  qui rend le carreau unique dans son genre. 
Chaque visage est adaptée pour inventer toujours 
différent modèle, saveur usée, presque grunge, 
pour le plaisir des yeux plus débroui l lard et 
raffiné. Cinq tonalités chaudes, accuei l lant, 
dél icat, pour satisfaire les ambiences plus 
exigeants et raccontent les situations de 
captivante singularité. La pose harmonieu ou 
irrégulier, devient un mélange chromatique 
actuel,  caractérisé par des contrastes délicats et 
douceur bien roulée.
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clear

copper

natural

red

dark

Le idee più 
grandi,
sono le più 
semplici.

The greatest ideas 
are the simplest.

Die besten Ideen sind 
die einfachsten.

Les idées plus grandes 
sont les plus simples.

WILLIAM GOLDING
grey
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CLEAR  fondo 61x61 / 30,5x61 / 30,5x30,5 / déco signature 61x61
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CLEAR.

CLEAR  fondo 61x61
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CLEAR  fondo 92x92
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CLEAR  fondo 61x61 / 30,5x61

MOSAICO BLENDED.
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CLEAR  fondo 92x92 / déco stenci l  92x92
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RED  fondo 61x61

RED.
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RED  fondo 92x92
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NATURAL  fondo 61x61 / 30,5x61 / déco painted 30,5x61

NATURAL.



22  - TAGINA ILCOTTOTAGINA - 23

NATURAL  fondo 92x92 / déco stenci l  92x92
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NATURAL  fondo 61x61
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DARK  fondo 92x92

DARK.
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DARK  fondo 61x61 / déco signature 61x61
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DARK  fondo 92x92
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COPPER  fondo 61x61 / 30,5x61 / 30,5x30,5

COPPER.
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COPPER  fondo 92x92
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GREY  fondo 61x61

GREY.
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GREY  fondo 92x92
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CLEAR  fondo compact 92x92 / déco painted 92x92
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NATURAL  fondo compact 92x92
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RED  fondo compact 92x92 / déco stenci l  92x92



/ DARK

/ RED

/ CLEAR

/ COPPER

/ NATURAL

BLENDED.

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE

COLORI / COLOURS / FARBEN / COULEURS

/ DÉCO PAINTED

Mix di colori ,  formati e decoro Painted disponibi l i  separatamente e componibi l i  a piacimento./
Mix of colours, sizes and Painted decor avai lable separately that can be arranged at wil l ./

Farben, Dekore Painted und Formate gemischt sind einzeln verfuegbar und koennen nach Belieben zusammengesetzt werden./
Mélange des couleurs, formats et décor Painted disponibles séparéments et peuvent être mélange selon le goût du cl ient.
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FONDO

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF0892

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF08SL

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE

FONDO

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF0836

MOSAICO 36PZ.

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WF08X6

FONDO

30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 
8WF0830

MOSAICO 36PZ. BLENDED

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WFMCX6

FONDO

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF0861

DÉCO SIGNATURE

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF08SG

GRES PORCELLANATO 10MM / PORCELAIN TILES 10MM THICKNESS/ 
FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 10MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 10MM

CLEAR_08

DÉCO PAINTED

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF08PT

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE

GRES PORCELLANATO 10MM / PORCELAIN TILES 10MM THICKNESS/ 
FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 10MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 10MM

RED_07

FONDO

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF0792

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF07SL

FONDO

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF0736

MOSAICO 36PZ.

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WF07X6

FONDO

30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 
8WF0730

FONDO

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF0761

DÉCO SIGNATURE

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF07SG

DÉCO PAINTED

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF07PT

MOSAICO 36PZ. BLENDED

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WFMCX6

Per esaltare il bordo naturale della piastrella, si consiglia una posa con fuga di almeno 3/4mm di spessore./ To enhance the natural edge of the tile, it’s recommended to lay it with a joint of at least 3/4mm./ Um die 
Naturkanten der Fliesen zu erheben, empfehlt sich die Verlegung mit einer Fuge von mindestens 3/4 mm./ Afin d’améliorer le bord naturel du carreaux, nous vous recommandons la pose avec un joint d’au moins 3/4 mm.

Per esaltare il bordo naturale della piastrella, si consiglia una posa con fuga di almeno 3/4mm di spessore./ To enhance the natural edge of the tile, it’s recommended to lay it with a joint of at least 3/4mm./ Um die 
Naturkanten der Fliesen zu erheben, empfehlt sich die Verlegung mit einer Fuge von mindestens 3/4 mm./ Afin d’améliorer le bord naturel du carreaux, nous vous recommandons la pose avec un joint d’au moins 3/4 mm.
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FONDO

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF0992

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF09SL

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE

FONDO

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF0936

MOSAICO 36PZ.

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WF09X6

FONDO

30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 
8WF0930

FONDO

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF0961

DÉCO SIGNATURE

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF09SG

GRES PORCELLANATO 10MM / PORCELAIN TILES 10MM THICKNESS/ 
FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 10MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 10MM

NATURAL_09

DÉCO PAINTED

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF09PT

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE

GRES PORCELLANATO 10MM / PORCELAIN TILES 10MM THICKNESS/ 
FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 10MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 10MM

DARK_G6

FONDO

92X92 / 367/32”X367/32” 8WFG692

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8WFG6SL

FONDO

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WFG636

MOSAICO 36PZ.

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WFG6X6

FONDO

30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 
8WFG630

FONDO

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WFG661

DÉCO SIGNATURE

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WFG6SG

DÉCO PAINTED

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WFG6PT

MOSAICO 36PZ. BLENDED

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WFMCX6

MOSAICO 36PZ. BLENDED

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WFMCX6

Per esaltare il bordo naturale della piastrella, si consiglia una posa con fuga di almeno 3/4mm di spessore./ To enhance the natural edge of the tile, it’s recommended to lay it with a joint of at least 3/4mm./ Um die 
Naturkanten der Fliesen zu erheben, empfehlt sich die Verlegung mit einer Fuge von mindestens 3/4 mm./ Afin d’améliorer le bord naturel du carreaux, nous vous recommandons la pose avec un joint d’au moins 3/4 mm.

Per esaltare il bordo naturale della piastrella, si consiglia una posa con fuga di almeno 3/4mm di spessore./ To enhance the natural edge of the tile, it’s recommended to lay it with a joint of at least 3/4mm./ Um die 
Naturkanten der Fliesen zu erheben, empfehlt sich die Verlegung mit einer Fuge von mindestens 3/4 mm./ Afin d’améliorer le bord naturel du carreaux, nous vous recommandons la pose avec un joint d’au moins 3/4 mm.
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FONDO

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF3492

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF34SL

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE

FONDO

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF3436

MOSAICO 36PZ.

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WF34**

FONDO

30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 
8WF3430

FONDO

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF3461

DÉCO SIGNATURE

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF34SG

GRES PORCELLANATO 10MM / PORCELAIN TILES 10MM THICKNESS/ 
FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 10MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 10MM

COPPER_34

DÉCO PAINTED

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF34PT

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE

GRES PORCELLANATO 10MM / PORCELAIN TILES 10MM THICKNESS/ 
FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 10MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 10MM

GREY_06

FONDO

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF0692

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8WF06SL

FONDO

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF0636

MOSAICO 36PZ.

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WF06X6

FONDO

30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 
8WF0630

FONDO

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF0661

DÉCO SIGNATURE

61X61 / 241/64”X241/64” 
8WF06SG

DÉCO PAINTED

30,5X61 / 121/64”X241/64” 
8WF06PT

MOSAICO 36PZ. BLENDED

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WFMCX6

MOSAICO 36PZ. BLENDED

PEZZI 36 FORMATO 4,8X4,8 SU RETE
30,5X30,5 / 121/64”X121/64” 8WFMCX6

Per esaltare il bordo naturale della piastrella, si consiglia una posa con fuga di almeno 3/4mm di spessore./ To enhance the natural edge of the tile, it’s recommended to lay it with a joint of at least 3/4mm./ Um die 
Naturkanten der Fliesen zu erheben, empfehlt sich die Verlegung mit einer Fuge von mindestens 3/4 mm./ Afin d’améliorer le bord naturel du carreaux, nous vous recommandons la pose avec un joint d’au moins 3/4 mm.

Per esaltare il bordo naturale della piastrella, si consiglia una posa con fuga di almeno 3/4mm di spessore./ To enhance the natural edge of the tile, it’s recommended to lay it with a joint of at least 3/4mm./ Um die 
Naturkanten der Fliesen zu erheben, empfehlt sich die Verlegung mit einer Fuge von mindestens 3/4 mm./ Afin d’améliorer le bord naturel du carreaux, nous vous recommandons la pose avec un joint d’au moins 3/4 mm.



54  - TAGINA ILCOTTOTAGINA - 55

ELEMENTO A “ELLE” 1 LATO
33X92 / 1263/64”X367/32”

BATTISCOPA
7,5X61 / 113/16”X241/64”

GRES PORCELLANATO 10MM / PORCELAIN TILES 10MM THICKNESS/ 
FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 10MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 10MM

ILCOTTOTAGINA/ PEZZI SPECIALI/ SPECIAL PIECES/ PIÈCES SPÉCIALES/ SPEZIALTEILE 

8WD341L

8WD34BT

8WD081L

8WD08BT

8WDG61L

8WDG6BT

8WD071L

8WD07BT

8WD091L

8WD09BT

34

08

G6

07

09

8WD061L

8WD06BT

06

ELEMENTO A “ELLE” 1LATO
33X61 / 1263/64”X241/64”

8WD34GC

ELEMENTO A “ELLE” 2LATI DX
33X61 / 1263/64”X241/64”

ELEMENTO A “ELLE” 2LATI SX 
33X61 / 1263/64”X241/64”

8WD34CD 8WD34CS

8WD08GC 8WD08CD 8WD08CS

8WDG6GC 8WDG6CD 8WDG6CS

8WD07GC 8WD07CD 8WD07CS

8WD09GC 8WD09CD 8WD09CS

34

08

G6

07

09

8WD06GC 8WD06CD 8WD06CS06

ELEMENTO A “ELLE” 2 LATI DX
33X92 / 1263/64”X367/32”

8WD342L/D

8WD082L/D

8WDG62L/D

8WD072L/D

8WD092L/D

8WD062L/D

ELEMENTO A “ELLE” 2 LATI SX
33X92 / 1263/64”X367/32”

8WD342L/S

8WD082L/S

8WDG62L/S

8WD072L/S

8WD092L/S

8WD062L/S

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE

COLORI / COLOURS / FARBEN / COULEURS
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FONDO COMPACT

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF0892

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF08SL

DÉCO PAINTED

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF08PT 

GRES PORCELLANATO 20MM / PORCELAIN TILES 20MM THICKNESS/ FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 20MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 20MM GRES PORCELLANATO 20MM / PORCELAIN TILES 20MM THICKNESS/ FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 20MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 20MM

CLEAR

RED

NATURAL

GREY

FONDO COMPACT

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF0992

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF09SL

DÉCO PAINTED

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF09PT 

FONDO COMPACT

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF0792

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF07SL

DÉCO PAINTED

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF07PT 

FONDO COMPACT

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF0692

DÉCO STENCIL

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF06SL

DÉCO PAINTED

92X92 / 367/32”X367/32” 8XF06PT 

BULL NOSE MOLATO 1LATO
92X92 / 367/32”X367/32”

BULL NOSE MOLATO 2LATI DX-SX
92X92 / 367/32”X367/32”

8XD08N1 8WD08N2

8XD07N1 8WD07N2

8XD09N1 8WD09N2

07

09

08

8XD06N1 8XD06N206

ELEMENTO A “ELLE” 1 LATO
33X92 / 1263/64”X367/32”

8XD081L

8XD071L

8XD091L

07

09

08

8XD061L06

ELEMENTO A “ELLE” 2 LATI DX
33X92 / 1263/64”X367/32” 

ELEMENTO A “ELLE” 2 LATI SX
33X92 / 1263/64”X367/32” 

8XD082L/D

8XD072L/D

8XD092L/D

8XD062L/D

8XD082L/S

8XD072L/S

8XD092L/S

8XD062L/S
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*Pallets non sovrapponibili - per la posa delle 
composizioni mosaico, seguire le istruzioni 
incluse nelle scatole./ 

The pallets can not be toploaded – when laying 
the mosaic composition, please follow the 
instructions enclosed in the boxes./ 

Palettes non superposables - pour la pose des 
compositions mosaïques, suivre les indications 
incluses dans les boîtes./ 

Paletten sind nicht uebereinander zu stappeln – 
bei der verlegung des mosaiks, die in den kartons 
beigelegten verlegungsanweisungen befolgen.

Per motivi tecnici i pesi sopra indicati possono 
variare  +/-  
del 4 %.

The above mentioned weights may change for 
technical reasons for +/- 4%.

Die oben angegebenen Gewichte können sich aus 
technischen gründen um +/- 4% ändern.

Pour des motifs techniques les poids au-dessus 
mentionnes peuvent changer de +/- 4%.

MISURA NOMINALE
NOMINAL SIZE

92x92 61x61 30,5x61 30,5x30,5 30,5x30,5 92x92

DENOMINAZIONE
DESCRIPTION

FONDO/
STENCIL

FONDO/
SIGNATURE

FONDO/
PAINTED

FONDO MOSAICO 
36PZ.*

FONDO
COMPACT/
PAINTED/
STENCIL/
BULL NOSE

SPESSORE
THICKNESS

10 10 10 10 10 20

PZ/PAC
PCS/PACK

2 3 7 13 12 1

MQ/PAC
SQM/PACK

1,6928 1,1163 1,3027 1,2093 1,1163 0,8464

KG/PAC
KG/PACK

40,80 25,20 31,40 22,10 20,80 38,35

PAC/PAL
PACK/PAL

32 40 40 42 40 32

MQ/PAL
SQM/PAL

54,17 44,65 52,11 50,79 44,63 27,08

KG/PAL
KG/PAL

1340 1040 1290 950 860 1227

20MMGRES PORCELLANATO SPESSORE 10MM / PORCELAIN TILES 10MM THICKNESS
FEINSTEINZEUG STÄRKE VON 10MM / GRÈS CÈRAME ÉPAISSEUR 10MM

TAGINA CERAMICHE D’ARTE Via Flaminia Zona Industriale Nord 06023 - Gualdo Tadino (Perugia) I taly Tel. +39 075 914 71 - Fax +39 075 914 1375 - info@tagina.it

Pubblicazione/ Pubblication Progetto Grafico/ Graphic Project MARKETING TEAM TAGINA Stampa/ Print ARTEGRAF SRL
Il sale lascia un residuo di colore bianco che viene eliminato con acqua dolce e spazzolone. Strofinare fino alla rimozione totale del residuo. / Salt leaves a residual of white colour that can be removed with 
fresh water and scrubbing brush. Scrub untill the total removal of the residual./ Das Salz hinterlaesst einen Restbestand in weisser Farbe, welcher mit Suesswasser und einer Buerste entfernt werden kann. 

Solange Reiben  bis Restbestand  komplett entfernt ist./ Le sel laisse un résidu de couleur blanche qui s’élimine avec de l’eau douce et un balai-brosse. Frotter jusqu’à l’élimination totale du résidu.

UNI EN ISO 9001:2015

SPESSORE
THICKNESS
STÄRKE
EPAISSEUR

MM 10MM 20MM

ASSORBIMENTO ACQUA
WATER ABSORPTION
WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU

ISO 10545-3 CLASSE B1A
ASTM C 373
(E<=0,5%)

<0,2% <0,2%

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
FROSTBESTÄNDIGKHEIT
RÉSISTANCE AU GEL

EN 202 
ISO 10545-12
ASTM C 1026

INGELIVO
FROSTRESISTENT
FROSTBESTÄNDIG
INGELIF

INGELIVO
FROSTRESISTENT
FROSTBESTÄNDIG
INGELIF

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGHT
BIEGEFESTIGKEIT
RÉS. AU POINÇONNEMENT STATIQUE

ISO10545-4 CONFORME
COMPLIANT 
GEMÄSS

61X61: R (N/MM2)>54
92X92: R (N/MM2)>48

CARICO DI ROTTURA MEDIO
BREAKAGE LOAD
BRUCHLAST
CHARGE DE RUPTURE

ASTM C 648
ISO10545-4

CONFORME
COMPLIANT 
GEMÄSS

61X61: (N)>11000
92X92: (N)>8000

DUREZZA SUPERFICIALE
SCRATCH RESISTANCE
OBERFLÄCHENHÄRTE
DURETÉ SUPERFICIELLE

EN 101
MOHS

8 8

RESISTENZA ALLA MACCHIA
STAIN RESISTANCE
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RÉSISTANCE À LA TACHE

ISO 10545-14 5 5

RESISTENZA AGLI AGENTI CHIMICI
CHEMICAL RESISTANCE
CHEMISCHE BESTÄNDIGKEIT
RÉSISTANCE CHIMIQUE

ISO 10545-13
ASTM C 650

GA-GLA GHA GA-GLA GHA

TEST SCIVOLAMENTO A PIEDE NUDO 
SU SUPERFICIE BAGNATA
BAREFOOT SLIP ON WET SURFACE
RUTSCHHEMMUNG: ANFORDERUNGEN
AN BODENBELÄGEN IN NASSBELASTETEN
BARFUSSBEREICHEN
GLISSEMENT À PIED NU SUR SOL MOUILLÉ

DIN 51097 Classe A+B Classe A+B+C

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
ANTI-GLISSANT
RUTSCHHEMMEND
ANTI-GLISSANT

DIN 51130
R

10 11

COEFFICIENTE D’ATTRITO
BCR TORTUS

DRY>0,40    WET>0,40 DRY>0,40    WET>0,40

ASTM C 650
C 1028

DRY>0,60    WET>0,60 DRY>0,60    WET>0,60

DCOF (BOT 3000)
SECTION 9.6 ANSI A137.1 2012)

WET>0,42 WET>0,42

RESISTENZA AL SALE
SALT RESISTANT
BESTAENDIG GEGEN SALZ
RÉSISTANCE AU SEL 

NaCl RESISTENTE
RESISTENT
GEMÄSS
RÉSISTANT

RESISTENTE
RESISTENT
GEMÄSS
RÉSISTANT

GL-UGL

GL-UGL

GL-UGL

GL-UGL

GL-UGL

GL-UGL

GL-UGL

GL-UGL

GL-UGL

GL-UGL

GL
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